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Aꞌij tɨ tiraꞌuyúꞌuxacaꞌa ɨ ́San
Pablo aꞌɨḿej ɨ ́mej Tesalónica
aꞌuchéjmeꞌecaa, ɨ ́tɨ huaꞌapua
Pablo pu tihuáꞌayuꞌuseꞌe aꞌɨḿej ɨ ́mej Tesalónica

aꞌuchéjmeꞌecaa, jamuan ɨ ́seica
1 Inee i nej iꞌi Pablo, jamuan i Silvano, ajta

aꞌíjna i Timoteo, ayée tu tejáꞌamuayuꞌuseꞌe mɨ
sej Tesalónica éꞌeche, seajta mɨ sej eꞌetiújseꞌɨri
jemin aꞌɨj́na ɨ ́Dios ɨ ́ tej rájyaꞌupua, seajta jemin ɨ ́
tavástaraꞌa aꞌɨj́na ɨ ́ Jesús tɨ ajta iꞌi Cɨríistuꞌu. 2 Ajta
aꞌɨɨ́n ɨ ́Dios ɨ ́ tej rájyaꞌupua, ajta aꞌɨɨ́n ɨ ́ tavástaraꞌa,
aꞌɨj́na ɨ ́Jesús tɨ ajta Cɨríistuꞌu púꞌeen, michéꞌemeꞌɨń
rɨꞌ́ɨ tejamuáachaꞌɨɨn, majta amuaꞌanpuáꞌajteꞌen
temuaꞌa naa aꞌamua tzajtaꞌa.

Dios pu nuꞌu huáꞌaxɨjteꞌen ɨ ́ mej aꞌij puaꞌa
tiꞌitiújchaꞌɨɨ tɨꞌ́ɨj yé uvéꞌenen ɨ ́tavástaraꞌa

3 Ayee pu xaa neꞌu tijíꞌixɨꞌepɨꞌɨn tej tiyen
tíꞌijteujtziꞌireꞌe ɨ ́Dios jaꞌanáj tɨnaꞌamúꞌejmi jɨmeꞌe.
Ayee pu tiraavíjteꞌe aꞌiné tɨj́ naꞌa tɨ yú auucáꞌa,
jaítzeꞌe xu múꞌeen téꞌatzaahuateꞌe, ajta jaítzeꞌe xu
múꞌeen huaújxeꞌeveꞌe seɨj seajta seɨj.

4 Aꞌɨj́ tu jɨń rɨꞌ́ɨ tejáꞌamuaxa ɨ ́ seica jemi ɨ ́
mej eꞌetiújseꞌɨri mej mi tíꞌijteujtziꞌireꞌe ɨ ́ Dios.
Ayee tu een jɨń rɨꞌ́ɨ tejáꞌamuaxa aꞌiné múꞌeen xu
ráꞌaviicuaꞌi temuaꞌa naa ɨ ́sej jɨń rajpuaíjtzi. Seajta
múꞌeen, seúcheꞌe xu ráꞌastijreꞌe ɨ ́ tavástaraꞌa. 5Aꞌɨj́
tu jɨń ramuaꞌaree tɨ Dios ayén tíꞌixɨꞌepɨꞌɨntareꞌe aꞌij
tɨ tiraavíjteꞌe. Ajta ayée pu tiráꞌamitɨejteꞌe ɨ ́ Dios
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tɨ ayén tiraavíjteꞌe sej seꞌuun u aꞌuteárute aꞌu tɨ
tejéꞌaijta. Aꞌɨj́ xu jɨń rajpuaíitzi xaꞌayeꞌi íjii.

6 Dios pu ajta ayén cheꞌatá naꞌa een naíjmiꞌica
jemi. Aꞌɨ ́pu seɨj huatáꞌasin aꞌij tɨ tiraavíjteꞌe. Majta
aꞌɨɨ́me ɨ ́mej tejamuaꞌantiúꞌuuniꞌiriꞌi, aꞌɨɨ́pupuaíjtzi
huaꞌutáꞌasin aꞌij mej meri puaíjtzi tejamuaatáꞌa
múꞌejmi. 7 Ajta Dios pu amuaatáꞌasin sej
huaújseꞌupeꞌen ta jamuan aꞌájna xɨcáaraꞌan
tɨ jetzen ajtahuaꞌa huataseíjreꞌesin u júteꞌe ɨ ́
tavástaraꞌa, aꞌɨj́na ɨ ́ Jesús. Aꞌɨ ́ pu huáꞌa jamuan
huataseíjreꞌesin aꞌɨḿej ɨ ́ mej ta japua tíꞌivaɨreꞌe.
Ayee pu seíireꞌe aꞌame, cu xɨee tɨ tíꞌitechejca aꞌɨj́na
jɨmeꞌe tɨ teátaasin.

8 Aꞌɨ ́ pu puaíjtzi huaꞌutáꞌasin aꞌɨḿej ɨ ́ mej caí
ramuaꞌate ɨ ́ Dios, majta ɨ ́ mej caí raꞌaráꞌastijre ɨ ́
niuucari tɨ jɨḿeꞌen raxa aꞌij tɨ huarɨj́ ɨ ́ tavástaraꞌa
aꞌɨj́na ɨ ́ Jesús. 9 Aꞌɨ ́ pu puaíjtzi jɨń huaꞌutáꞌasin
tɨ caí jaꞌanáj antipuáꞌari. Aꞌɨ ́ pu ajta huaꞌuréꞌiti
mej mi meꞌuun aꞌuteárute aꞌu tɨ caí éꞌeseijreꞌe ɨ ́
mej jɨń ráamuaꞌaree tɨ Dios nainjapua tíꞌaijta ru-
muárɨꞌeriꞌireꞌaraꞌan jɨmeꞌe.

10Ayeepuhuáꞌaruurenaꞌájnaxɨcáaraꞌan tɨ jetzen
ajtahuaꞌa yen uvéꞌenejsin mej mi rɨꞌ́ɨ tiraatáꞌan
aꞌɨḿej ɨ ́ teɨtestemuaꞌameꞌen ɨ ́mej jemin huatéꞌuu.
Majta naímiꞌi ɨ ́mej meri raꞌaráꞌastijre, aꞌɨɨ́ mú rɨꞌ́ɨ
teꞌutaseíjra meꞌɨj́na jemi. Ayee pu ajta cheꞌatá
naꞌa tejamuáacɨꞌɨti sej raaseíj aꞌɨj́na jɨmeꞌe sej
ráꞌantzaahuate aꞌij tej tejamuáꞌixaa. 11 Aꞌɨj́ tu
jɨń, jaꞌanáj tɨ naꞌa tu rahuauhuau ɨ ́ Dios jemi
múꞌejmi jɨmeꞌe. Ayee tu rahuauhuau tɨ ayén
tiraatámitɨejteꞌe ɨ ́Dios tɨ ayén tiraavíiteꞌe áꞌayeꞌi tɨ
amuaꞌantíhuaꞌu. Chéꞌe aꞌɨɨ́n raanaíjmireꞌen naíjmiꞌi



2 Tesalonicenses 1:12 iii 2 Tesalonicenses 2:1-2

tɨj́ naꞌa sej seri jɨń teꞌataújratziiriꞌi tɨ xɨꞌ́epɨꞌɨn
een. Chéꞌe aꞌɨɨ́n raanaíjmireꞌen aꞌɨj́na jɨmeꞌe ɨ ́
rumuárɨꞌeriꞌireꞌaraꞌan, ajta naíjmiꞌi tɨj́ naꞌa sej
jɨń tiuꞌumuárɨꞌen aꞌɨj́na jɨmeꞌe sej téꞌatzaahuateꞌe.
12Ayee tu een jɨń rahuauhuau sej si rɨꞌ́ɨ tiraatáꞌan
seꞌɨj́na ɨ ́ tavástaraꞌa aꞌamua tzajtaꞌa. Chéꞌe aꞌɨɨ́n
tavástaraꞌa ajta rɨꞌ́ɨ tejamuaatáꞌan múꞌejmi. Ayee
tu tíꞌijxeꞌeveꞌe aꞌiné aꞌɨj́na ɨ ́Dios, ajta ɨ ́ tavástaraꞌa,
aꞌɨj́na ɨ ́ Jesús tɨ ajta iꞌi Cɨríistuꞌu, aꞌɨɨ́ mú rɨꞌ́ɨ
tejáꞌamuachaꞌɨɨ́muáꞌajuꞌun tɨj́ naꞌa rusén jɨmeꞌe.

2
Jɨḿeꞌen aꞌɨj́na ɨ ́ jaꞌatɨ tɨ caí jaꞌatɨ áꞌastijreꞌe, tɨ ajta

rájchaꞌɨɨreꞌe ɨ ́Dios
1-2 Jɨḿeꞌen aꞌɨj́na xɨcáaraꞌan tɨ jetzen yen

uvéꞌenejsin ɨ ́ tavástaraꞌa, aꞌɨj́na ɨ ́ Jesús tɨ ajta
iꞌi Cɨríistuꞌu, tɨꞌ́ɨj aꞌɨɨ́n tájseɨreꞌen ɨ ́ ru jemi,
ayée tu tejáꞌamuahuavii, taꞌihuaamuaꞌa, sej
caí tíꞌitziɨɨneꞌe. Caxu tiꞌitáꞌacareꞌen tɨ jaꞌatɨ
tejamuaꞌantiúꞌuuniꞌiran, tɨ ayén tíꞌixajta yee
puꞌuri tejaꞌuréꞌene aꞌɨj́na xɨcáaraꞌan tɨ jetzen yen
uvéꞌenejsin ɨ ́tavástaraꞌa.
Caxu ráꞌatzaahuateꞌe tɨ puaꞌa ayén

tejáꞌamuaꞌixaateꞌe yee nee nu tiꞌixa Dios
jetze meꞌecan neꞌɨj́na jɨmeꞌe, naꞌari tɨ puaꞌa
jaꞌatɨ ayén yee ayée nu teꞌencuréꞌanamuajriꞌi
tɨjɨń yee puꞌuri tejaꞌuréꞌene. Caxu seajta
ráꞌatzaahuateꞌe tɨ jaꞌatɨmúꞌejmi jemin aꞌuréꞌenen,
ayén tejáꞌamuaꞌixaateꞌe yee yuꞌuxari nu aꞌaráapi tɨ
aꞌɨɨ́n Pablo raꞌutéyuꞌuxacaꞌa tɨ jetzen téꞌeyuꞌusiꞌi tɨ
yee ari tejaꞌuréꞌene aꞌɨj́na xɨcáaraꞌan tɨ jetzen yen
uvéꞌenejsin.
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3 Caxu jaꞌatɨ táꞌacareꞌen tɨ amuáacuanamua
tiꞌitɨ jɨmeꞌe, aꞌiné ayée pu ruxeꞌeveꞌe tɨ amuacaí
ayén tejaꞌuréꞌenen mej mé rúurɨeni ɨ ́Dios, majta
autéhuijsin mej rájchaꞌɨɨreꞌe muáꞌajuꞌun. Aj pu i
huataseíjreꞌesin aꞌɨj́na ɨ ́ jaꞌatɨ tɨ caí tiꞌitɨ áꞌastijreꞌe.
Aꞌɨ ́ pu huáꞌa jetze ajtémeꞌecan aꞌɨḿej ɨ ́ tɨ Dios
huaꞌantipuáꞌajteꞌesin.

4Aꞌɨ ́pu ajta rájchaꞌɨɨreꞌe matɨj́ menaꞌa puaꞌamé ɨ ́
mej miyen huataújmuaꞌa tɨjɨń dioosi mej pɨŕɨcɨ. Aꞌɨ ́
pu ayén áꞌujtzaahuateꞌe tɨ nuꞌu jaítzeꞌe ruxeꞌeveꞌe
caí máàj tiꞌitɨ ɨ ́ mej miyen rateáanajche. Aꞌɨ ́ pu
jɨń ayén huarɨń, aj pu i aꞌuun aꞌuteárute teyujtaꞌa
aꞌu mej yaꞌuténajche ɨ ́ Dios. Aj pu i aꞌɨj́na japua
aꞌujyeíjxa ɨ ́ ɨpuari japua, ajta aꞌuun huataújseijrata
tɨ nuꞌu aꞌɨɨ́n púꞌeen ɨ ́Dios.

5¿Niqui secaí chéꞌeramuaꞌareenejniyenneꞌɨj́na
jɨḿeꞌen tejámuaatáꞌixaa netɨꞌ́ɨj neꞌuun aꞌutéveecaꞌa
múꞌejmi jemi? Jee xaa neꞌu, seúcheꞌe xu ra-
muaꞌaree. 6 Seajta siyen ramuaꞌaree tiꞌitɨ tɨ
pɨŕɨcɨ tɨ ráꞌijmɨi tɨ ij caí caꞌanacan huataseíjreꞌen
aꞌɨj́na ɨ ́ jaꞌatɨ ajta naꞌa caí ari tejaꞌuréꞌenen jaꞌanáj
tɨ puaꞌa huaújxɨꞌepɨꞌɨntariꞌiriꞌi. 7 Ayej xaa neꞌu
tiꞌayajna. Puꞌuri tíꞌimuarɨꞌe aꞌɨj́na tɨ rúꞌavaa tɨ caí
tiꞌitɨ áꞌastijreꞌe. Mɨ ajta aꞌɨɨ́n tɨ ráꞌijmɨi, aúcheꞌe pu
ayén raateánajsin ajta naꞌa caí yáꞌuviꞌitɨn.

8Aj pu xaa huataseíjreꞌesinmé jéjreꞌe aꞌɨj́na tɨ caí
tiꞌitɨ áꞌastijreꞌe. Ajta aꞌɨɨ́n tavástaraꞌa, aꞌɨj́na ɨ ́ Jesús,
aꞌɨɨ́ pu rajéꞌicatan. Aꞌɨ ́ pu ráꞌapuaꞌajteꞌen aꞌɨj́na ɨ ́
runiuuca jɨmeꞌe, ajta aꞌɨj́na jɨmeꞌe tɨ naa seíireꞌe
aꞌame tɨꞌ́ɨj ajtahuaꞌa huataseíjreꞌesin ɨ ́tavástaraꞌa.

9Ajta aꞌɨɨ́n tɨ caí tiꞌitɨj áꞌastijreꞌe, aꞌɨɨ́ pu amuacaí
huataseíjreꞌesin jɨḿeꞌen ɨ ́ muárɨꞌeriꞌireꞌaraꞌan
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aꞌɨj́na ɨ ́ Satanás. Jéihua pu ayén raruuren
mej mi naa rɨꞌ́ɨ tiraꞌutaseíj ɨ ́ teɨte. Jéihua
pu huáꞌacuanamuan aꞌɨj́na jɨmeꞌe ɨ ́ tɨ jɨń
huaꞌutaseíjrateꞌesin, ɨ ́mej jɨń ramuaꞌaréeren aꞌij tɨ
téꞌeme. 10Ayee pu een jɨń huáꞌacuanamuan nain
jɨmeꞌe aꞌij tɨ tirúꞌumuaꞌareemej mi aꞌupuáꞌarixɨꞌɨn
ɨ ́ teɨte aꞌiné camu huataúraꞌa mej raataxɨꞌ́eveꞌen ɨ ́
tɨ ayén tiꞌayajna tɨ ij Dios huaꞌirájtuaani.

11-12 Aꞌɨj́ pu jɨń Dios tiuꞌutaꞌaíjta tɨ aꞌuun
aꞌuteáturan huáꞌa jemi aꞌɨj́na tɨ huáꞌacuanamua
mej mi caꞌanéeri jɨń ráꞌantzaahuateꞌen ɨ ́ tɨ huaꞌitzi
naꞌa, tɨ ij Dios huaꞌuxɨꞌ́epɨꞌɨntariꞌireꞌen ayén
tihuáꞌaxɨjteꞌen mej miyen aꞌij puaꞌa huarɨj́ aꞌɨj́na
jɨmeꞌe mej ráꞌatzaahuateꞌe ɨ ́ tɨ caí ayén tiꞌayajna,
sino ayée pu huaꞌaránajchecaꞌa mej miyen huárɨni
ɨ ́tɨ aꞌij puaꞌa een ɨ ́Dios jemi.

Dios pu nuꞌu huaꞌantíhuau tɨꞌ́ij huaꞌirájtuaani
13 Seajta múꞌeen, mɨ sej taꞌihuaamuaꞌa, jeíhua

pu jáꞌamuaxeꞌeveꞌe ɨ ́ tavástaraꞌa. Ajta, ayée
pu tiraavíjteꞌe tej tiyen tíꞌijteujtziꞌireꞌe ɨ ́ Dios
tɨj́ naꞌa múꞌejmi jɨmeꞌe aꞌiné jéjcua ɨmuá Dios
pu amuaꞌantíhuaꞌu tɨ ij aꞌɨɨ́n amuaꞌirájtuaani
aꞌɨj́na jɨmeꞌe tɨ aꞌɨɨ́n xɨéjniuꞌucareꞌaraꞌan ayée
amuaatéhuii, ajta aꞌɨj́na jɨmeꞌe sej ráꞌatzaahuateꞌe
ɨ ́tɨ ayén tiꞌayajna ɨ ́Dios jemi.

14 Ayee pu een jɨń Dios ayén amuaatajé aꞌɨj́na
jɨmeꞌe ɨ ́tej tejamuáꞌixaa ɨ ́Cɨríistuꞌu jetzemeꞌecan tɨ
ij ayén tejamuáacɨꞌɨti sej siyen cheꞌatá senaꞌa naa
seíireꞌe xáꞌaraꞌani tɨj́ ajta ayén naa seijreꞌe u ta
japua ɨ ́tavástaraꞌa, aꞌɨj́na ɨ ́Jesús tɨ ajta iꞌi Cɨríistuꞌu.

15 Aꞌɨj́ xu jɨń, mɨ sej taꞌihuaamuaꞌa, setáꞌaj hu-
ateújcaꞌanen ɨ ́ ru tzajtaꞌa. Seajta múꞌeen, ayée
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xu huárɨni seꞌɨj́na jɨmeꞌe, tiꞌitɨ tej aꞌij tejamuaa-
muáꞌate, nain tɨj́ tenaꞌa tejámuaatáꞌitɨiiriꞌi nusu tej
amuáꞌixaa, caxu yáꞌuhuaꞌanan.

16-17 Yee pu icu, taꞌihuaamuaꞌa, chéꞌe ayén
téꞌaraꞌani, mej miyen amuaꞌanpuáꞌajteꞌen ɨ ́
aꞌamua tzajtaꞌa, majta caꞌaníjraꞌa amuaatáꞌan
sej si siyen tiuꞌumuárɨꞌen seꞌɨj́na jɨmeꞌe nain jɨmeꞌe
tɨ tíꞌimuariꞌiraꞌa tɨ iꞌi xɨꞌ́epɨꞌɨn, sej si seajta siyen
tihuaꞌutáꞌixaateꞌen. Chéꞌe ayén rɨꞌ́ɨ amuáaruuren
aꞌɨj́na ɨ ́ tavástaraꞌa, aꞌɨj́na ruseɨj́ ɨ ́ Jesús tɨ ajta iꞌi
Cɨríistuꞌu, ajta ɨ ́Dios ɨ ́ tej rájyaꞌupua, ɨ ́ tɨ taxeꞌeveꞌe
tɨj́ naꞌa rusén jɨmeꞌe, ajta ayén taatáꞌa aꞌij tej
tiraachúꞌeveꞌen aꞌɨj́na jɨmeꞌe tɨ rɨꞌ́ɨ titáachaꞌɨɨn.

3
Pablo pu ayén tihuáꞌahuavii mej rahuavii tɨ aꞌɨɨ́n

Dios huaꞌirájtuaani
1 Casiꞌi, neꞌihuaamuaꞌa, setáꞌaj siyen rahuavi-

ira téjmi jɨmeꞌe tej ti caꞌanacan tihuaꞌutáꞌixaateꞌen
ɨ ́ niuucari jɨmeꞌe ɨ ́ tavástaraꞌa tɨ raxa naíjmiꞌicɨꞌe
mej miyánna huachéjme, mej mi majta ráanamua
aꞌɨɨ́me ɨ ́mej á ɨmuá aꞌuchéjme ajta naꞌa caí nain-
japua huánamuajreꞌen. Setáꞌaj siyen rahuaviira
mej miyen cheꞌatá menaꞌa raꞌaráꞌastijreꞌen ɨ ́niu-
ucari setɨj́ múꞌeen tiraꞌaráꞌastijre. 2 Setáꞌaj seajta
rahuaviira tɨ aꞌɨɨ́n tavástaraꞌa tuꞌirájtuaani mej mi
caí aꞌij táaruuren ɨ ́teteca ɨ ́mejaꞌij puaꞌa titetiújchaꞌɨɨ,
ɨ ́mej majta aꞌij puaꞌa tíꞌiteteɨte.
Ayee xu rahuaviira aꞌiné camu naímiꞌi

téꞌatzaahuateꞌe. 3 Ajta aꞌɨɨ́n ɨ ́ tavástaraꞌa, capu
jaꞌanáj atéꞌɨtzeaꞌara. Aꞌɨ ́ pu xaa caꞌaníjraꞌa
amuaatáꞌasin sej si teꞌutáviicuaꞌi. Ajta, aꞌɨɨ́ pu
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rɨꞌ́ɨ tejáꞌamuachaꞌɨɨ aꞌame tɨꞌ́ij caí amuaatémuaꞌitɨn
aꞌɨj́na tɨ aꞌij puaꞌa een.

4 Teajta iteen, ayée pu titáꞌamitɨejteꞌe aꞌɨj́na
jemi ɨ ́ tavástaraꞌa sej siyen huárɨni aꞌij tej teri
tejamuaataꞌaíj. Ajta, ayée pu cheꞌatá naꞌa
titáꞌamitɨejteꞌe sej seuj siyen huárɨni méjcaꞌihua
yee.

5 Chéꞌe aꞌɨɨ́n tavástaraꞌa caꞌaníjraꞌa amuaatáꞌan
ɨ ́ aꞌamua tzajtaꞌa sej si siyen cheꞌatá senaꞌa
titehuaújxeꞌeveꞌen seɨj seajta seɨj tɨj́ ajta Dios
tejáꞌamuaxeꞌeveꞌe múꞌejmi. Chéꞌe aꞌɨɨ́n ajta
amuaatáꞌan ɨ ́caꞌaníjraꞌa sej si siyen cheꞌatá senaꞌa
teꞌutáviicuaꞌi tɨj́ ajta Cɨríistuꞌu teꞌutáviicuaꞌiriꞌi.

Tɨ nuꞌu ayén ruxeꞌeveꞌemej tiuꞌumuárɨꞌen
6 Ayee tu tejáꞌamuaꞌijteꞌe, taꞌihuaamuaꞌa,

niuucajtzeꞌen ɨ ́ tavástaraꞌa, aꞌɨj́na ɨ ́ Jesús tɨ ajta
iꞌi Cɨríistuꞌu, sej si siyen caí titejáꞌujujhuaꞌaneꞌen
jamuan seɨj áꞌamuaꞌihuaaraꞌa tɨ ajta iꞌi
huáꞌɨnaꞌaseꞌe, tɨ caí tíꞌimɨjhuaca, tɨ caí ayén
cheꞌatánaꞌa rɨꞌ́ɨ tiꞌitiújchaꞌɨɨaꞌij tej teri tejamuáꞌixaa
múꞌejmi. 7Múꞌeen xu rujɨɨ́muaꞌa seri ramuaꞌaree
aꞌij sej yeꞌí huárɨni, sej si siyen cheꞌatá senaꞌa
huárɨni tetɨj́ iteen.
Catu aꞌatzu huáꞌɨnaꞌaseꞌecaꞌa tetɨꞌ́ɨj teuj múꞌejmi

jemi aꞌutéꞌuucaꞌa. 8 Catu huáapuaꞌa tenaꞌa
tiúꞌucuaa seɨj jemi, sino tetiuꞌunájchitacaꞌa
ticu. Nain tújcaꞌari tzajtaꞌa, teajta nain
tɨćaꞌari tzajtaꞌa, tetiuꞌumuárɨej caꞌanín jɨmeꞌe.
Jéihua tu teꞌutáviicuaꞌiriꞌi tej ti caí tiꞌitɨ jɨń
amuaatamuárɨꞌeristeꞌen.

9 Jee xaa neꞌu, ayée pu tiraavíjteꞌecaꞌa tej
huáapuaꞌa tenaꞌa tiúꞌucuaꞌani. Capu amɨń aꞌij.
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Seɨcɨé tu huarɨj́ tej ti amuáamuaꞌaten aꞌij sej
huárɨni, sej si siyen cheꞌatá senaꞌa rɨꞌ́ɨ titetiújchaꞌɨɨ.
10 Ayej xaa neꞌu tiꞌayajna. Tetɨꞌ́ɨj teuj aꞌutéꞌuucaꞌa
múꞌejmi jemi, ayée tu tejámuaataꞌaíjte aꞌɨj́na
jɨmeꞌe yee: Tɨ puaꞌa jaꞌatɨ caí jíráꞌujcaꞌane
tɨ tiuꞌumuárɨꞌen, caxu raatáꞌacareꞌen tɨ aꞌɨɨ́n
tiúꞌucuaꞌani.

11 Ajta íjii, ayée tu tíꞌinamua tɨjɨń seica aꞌɨɨ́me,
aꞌɨɨ́ mú huáꞌɨnaꞌaseꞌe. Camu tiꞌitɨj jɨń tíꞌimuarɨꞌe
sino ayée muꞌu rucɨɨniveꞌe mej mi tiúꞌɨtzíiteꞌe.
12 Ayee tu caꞌaníjraꞌa huaꞌutáꞌasin naíjmiꞌica ɨ ́mej
miyen ꞌeen, ayée tu tíhuaꞌutaꞌaíjteꞌesin aꞌɨj́na jemi
ɨ ́ tavástaraꞌa, aꞌɨj́na ɨ ́ Jesús tɨ ajta iꞌi Cɨríistuꞌu,
mej mi tiuꞌumuárɨꞌen, mej caí chéꞌe aꞌij menaꞌa
tiꞌitéruurejneꞌen, mej mi rujɨɨ́muaꞌa raamuáꞌitɨn ɨ ́
mej jɨń huateújvaɨreꞌen.

13 Seajta múꞌeen, neꞌihuaamuaꞌa, caxu
raxɨéehuata sej siyen huárɨni aꞌij tɨ tiraavíjteꞌe.

14Tɨ puaꞌa jaꞌatɨ caí áꞌujcaꞌane tɨ raꞌaráꞌastijreꞌen
aꞌij tej tejáꞌamuayuꞌuseꞌe teꞌíjna jetze i yuꞌuxari,
ayée xu huárɨni. Setáꞌaj ráamuaꞌati seꞌɨj́na ɨ ́ jaꞌatɨ,
seajta siyen tiyáꞌuhuaꞌaxɨn tɨ ij huataujtéviꞌirata
aꞌɨj́na ɨ ́ jaꞌatɨ. 15 Mɨ ́ seajta múꞌeen, caxu siyen
aꞌij puaꞌa raruure tɨj́ jaꞌatɨ tɨ amuájchaꞌɨɨreꞌe, sino
ayée xu rɨꞌ́ɨ tiraatájeeve aꞌiné áꞌamuaꞌihuaaraꞌa pu
púꞌeen.

Aꞌɨ ́pu rɨꞌ́ɨ tihuaꞌutéatuaasin, ajta raꞌantipuáꞌajte
16 Ajta aꞌɨɨ́n tavástaraꞌa tɨ tiuꞌutépuaꞌajte, chéꞌe

aꞌɨɨ́n ruseɨj́ amuaꞌanpuáꞌajteꞌen aꞌamua tzajtaꞌa,
jaꞌanáj tɨ naꞌa, ajta nain jɨmeꞌe. Chéꞌe aꞌɨɨ́n
tavástaraꞌa huateáturanmúꞌejmi jemi.
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17 Inee Pablo, nemuajcaꞌa nu jɨń
tejáꞌamuayuꞌuseꞌe aꞌíjna i yuꞌuxari jetze i nej jɨń
amuaatateújteꞌe. Ayee nu téꞌeyuꞌuxaca nainjapua
ɨ ́ tíꞌineyuꞌuxa. Aꞌɨj́ xu jɨń ráamuaꞌaree tɨ ayén
tiꞌayajna nej raꞌuyúꞌuxacaꞌa neseɨj́. 18 Ajta aꞌɨɨ́n
tavástaraꞌa, aꞌɨj́na ɨ ́ Jesús, tɨ ajta iꞌi Cɨríistuꞌu, chéꞌe
aꞌɨɨ́n rɨꞌ́ɨ tejamuáachaꞌɨɨn naíjmiꞌica múꞌejmi.
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Ɨ niuucari tɨ jejcua, tɨ ajta jɨme'en ra'axa
a'ɨjna ɨ tavastara'a, ɨ Cɨriistu'u tɨ ji'i Jesús tɨ ̀
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